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ICTR-97-29A-1
THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL for RWANDA (the “TRIBUNALY),

SITTING AS Judge Navanethem Pillay , designated by the President of the Tribunal according to
Rule 28 of the Rules of Procedure and Evidence (“‘the Rules™);

CONSIDERING Articles 18(2) and 19(2) of the Statute of the Tribunal and Rules 54 and 55 of the
Rules;

CONSIDERING that the indictment against Edouard Karemera ( the “accused™) together with
seven others was confirmed today 29 August 1998,

CONSIDERING that an order for non disclosure of the Indictment has been granted today, 29
August 1998;

TAKING INTO ACCOUNT that the accused is currently detained in the 'i"ribunal’s detention
facility in Arusha, following an order issued by the Tribunal, pursuant to Rule 40 bis of the Rules;
HEREBY

(1) ORDERS that this warrant of arrest be redacted by removing the names of all the accused who
have not as yet been arrested;

(2) ORDERS the Registrar of the Tribunal to arrest the accused and to keep him in detention;
(3) FURTHER DIRECTS the Registrar:

(1) to serve a certified copy of the redacted warrant of arrest accompanied by a copy of the redacted
indictment certified in accordance with Rule 47 (G) of the Rules, a certified copy of the redacted
confirmation order and a statement of the rights of the accused as set forth in Article 21 of the
Statute and in Rules 42 and 43 mutatis mutandis.

(ii) to serve on the accused in a language he understands if he does not understand either of the

Tribunal’s official languages a certified copy of the warrant of arrest and a statement of the rights
of the accused, provided this language is known to the Registrar,

Arusha, 29 August 1998.

Navahethem W \

Judge

(Seal of the Tribunal)
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